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B e c s b ő l ,  P é n t e k e n ,  O c t o b e r ’ 1 2 - d i k é n  18 2 1 .

S p a n y o l  O r s z á g . got, hogy Riegót a* nyakokról eltaszittsák: 
hanem későbbre megijedvén hz Arany-kút- 

Spanyol  Országnak ’s még Franczia nak és egyéb Kluboknak kiáltozásaiktól,  
Ország5 Déli tartományainak is nagy felel- azután magok azon iparkodtak,  hogy hí
met kezdett okozni a’ Sárga-hideg,  melly telt szerezhessenek annak a’ hírnek, h o g y  
a’ múlt Augustus’ első napjaiban elébb ök semmit se tudtak ezen Franczia Szőke*

( vényeknek öszszeesküvési mesterkedéseik-
sö városban) mutatta meg magát ,  a’ hova bő i ,  s a’ Saragossában eléfordult mozgá- 
e g y  Spanyol  Brigg hozta Havannából. Há- sokat egészen ezen idegeneknek tulajdoní
rom rajta dolgozott ácsmesterek *s négy  tották. A jövendő fogja m egm utatni , h o g y  
hajós legények,  kik ezekkel  barátkoztak, miként szerezhetnek hiteit erössitésseknek 
nem soká meghaltak ezen nyavalyában, a* ’s miként halgattathatják - el a* Liberálisok* 
hóimét az, Barcellona városába is bekapván,  Zúgását, a’ m el lyek  vakmerőséggel  sürge- 
ott Sept. 1 2 - t ö d ik é ig  olly n a g y  erőre ka- tik az Országlószéknél , hogy ez adassa 
pott ,  hoj.y irtódzás olvasni a’ mit onnét tudtokra nékiek a z t ,  h o g y  mi okok által 
ezen napon Írnak. Ezvn n y a v a ly a ’ retten- indíttathatott a rra ,  h o gy  a’ Liberalis rész- 
tőségének képzeltetésére elég annyit  meg- neh ezen Korifeusát,  R iegót ,  a’ Fő Kapi- 
jeg yezn i ,  h o g y  ez, csak e g y  kis ideig tartó tányságból elmozdittassa. Itt Saragossában 
hideglelésen kezdődvén , három óra alatt minden féle leveleket  mutogatnak a’ Libe- 
tnegöli a’ beteget.  ralisok, annak b izonyságául , ’ s annak le-

A ’ Párisi Monitörhen ezeket írták Sa- rajzolására, h o gy  melly  n a g y  elragadta-
ragossából September’ 1 7 - d i k é n  : » A ’ tással fogadtták L e r i d á b a n  a’ lakosok
mi Revolutziós embereink kéttségbeesvén R i e g ó t ,  mint látszik semmit el nem mu-
a’ miatt, h o g y  erányzott  próbatételjek sze- látván, hogy  ezen Nős eránt viseltető tisz-
rencsétlenül iitött-ki, nem tudják,  m i t t e -  teletjeket minden kitelhető fényességgel
gyenek.  Most Montarlótot Írják ú g y  l e ,  kimutathassák. A ’ Cerverai  Studensek né-
mint Spiont ,  majd ismét,  néhány szem- hány A g ram on t i ,  P o n s i , Montbancai,  *s
pillantatok múlva azt eróssítik, l i o g y ö ,  Rie- más néhány Katalőniai helységekből  való»
góval egygyetértésben lett volna.  A n n y i  nemzeti őrző csoportokkal e g y ü t t , innepi
bizonyos,  h o gy  a’ Montarlót mesterkedé- tisztelettel mentek kegyelemből  kiesett Ce-

neralissok’ elejébe hodolássoknak n egmu-
nyozó M o r é d  a,  sem pedig R i e g ó  előtt tatására, mellyet  azonban sok másképpen.
nem 1 hettek titkok. Sokak m eggyőződ ve '  gondolkozók lágymelegséggel  szemléltek.
eróssitik , h o g y  M o n t a r l ó t ,  Riegó ál- B a r c e  1 I o n  a h a  n is nagy felindulást oko- 
tal

sei , sem a Saragossai Polgári Kormá-

segittetett. A ’ Spanyol  Ministerek ele- zott vala a’ Rietió’ letétettetése a Consti-
hitén a r ra  használták ezen alKalmatossá- tútziónak barátjai  között. Sep tem ber’ 8-
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clikan a város* külömbkűlömb részeiben
Liberális csoportok g y ü le k e z v é n  ös/.sze, 
így  kiáltoztak: „  Veszszenek-el  az Árulók!  
Veszszeuek - el a ’ Servilisek ! Ezek meg 
«karnak bennünket fosztani a’ Las • Cabe- 
zasi Hőstől (Las - Cabezas azon h e ly n e k

 ̂ 9
n e v e ,  a’ hol Riegó 18 20 -ban  Januarius 
j-só napján a’* Revolutziónak zászlóját fel
emelte).  Keljetek-fel megszabadittatására !a

Ezen kiáltozásra már lábra is kereked
tek vala Barcellonában az 1 - sö és 2 - d i k  
számú Batalionok, hogy  ezen lázzasztók- 
kal L erida felé útnak induljanak} csak a 
Municipalis 's a’ Katonai tiszti karoknak 
tagjaik tudtak egy  kevés csendességet csi
nálni a* lármázok között, *s ki tudja, hogy 
mi következhetett  volna még azután,  s 
h o gy  mire nem vetemedhettek volna a’ 
megboszszankodott fegyveres  sergek 
hirtelenséggel  e g y  más szörnyű lárma ma
gára nem vonta volna a’ katonaság’ f igyel
mét *s más féle tulajdonságú foglalatossá
got nem adott volna nékie —- a* melly  ab
ban állott, hogy hirtelenséggel ol ly  hír 
kerekedett szárnyra : hogy a’ Sárga Hideg, 
mel ly  Barcel lonettében, Barcellona külső 
városában,  kiütött,  de eleintén fel sem 
igen vétetett v a l a ,  az epésségre ügyelő  s 
egyéb tiszti karoknak gondatlansága miatt 
a’ nevezett  külső városból a* belső városba 
is bekapott volna. Ez a* veszedelmes hír 
ú g y  megrettentett egyszerre mindeneket ,  
h o g y  elfelejtették egyébről  gondoskodni , 
csak arra fordították minden iparkodásso-

ha

k á t ,  h o gy  a* pestistől megmenekedhesse- 
nek.  Rettegés le p e t t -m e g  minden e lmé
ke t }  mindenek futkostak le ’ s fel az uczá- 
k o n , h o gy  megtudhassák, hogy  val lyon 
Valósággal ol ly  n a g y  - é a’ veszedelem , 
mint a’ híre széllyel  futott. Az őrző sereg 
egészen s még e g y  részint a’ nemzeti ser
gek is azonnal fegyvert  fo gtak 's kiállottak. 
A* Polgári Kormányozó nyugtató Prokla-

mdtziót tétetett közönségessé ,  de már en
nek se* vala semmi foganatja,  minthogy 
a* veszedelmet  már ajtójik előtt szemlélték 
allani a lakosok. A z  is n a g yo n  nevelte 
a’ lárm át ,  hogy  tudtokra esett a* Barcello- 
nai lakosoknak,  h o g y  a’ tiszti karoji nem
tettek volt Barcellonettében az eleség eránt
szükséges rendeléseket ,  pedig tudni való 
dolog v o l t , h o g y  elébb ezen külső város
ban mutatván • meg magát a* n y a v a l y a ,  e- 
zen külső városnak egészen el kellett a* 
belsőtől szakasztatni. A* lármának 2 - d i k  
n a p já n ,  g-  dikben már egészen felejdé- 
kenységbe  ment vala Riegó. Senkinek se’ 
volt  egyéb gondja,  hanem csak, h o g y  mi 
módon lehessen a’ pestis* veszedelmének gá
tat t e n n i , melly  azonközben hirtelenség
gel  k iütött Mataróban, Halstarrichban, Man- 
resában, V iqueben,  *s nagyobbadon egész 
Kataloniában, ’s Arragoniából és V a le n c iá 
ból is azonnal sergek küldettettek a’ tarto
m á n y ’ széleire, h o g y  Kordont formáljanak 
ott. «—

Ugyancsak S a r a g o s s á b ó l  Sept. 
17-dikén estve:  —  ,, Ide e g y  posta érkeze- 
meg ezen szempillantatban Barcellonából,  
s azonnal itt is közönséges lárma támo- 
dott. Olly hírt hozott ezen p o s t a , h o g y  
a ragadó nyavalya  nagyon  terjed, *s h o g y  
a’ Barcellonettei lakosok Sept. 1 3-dikán a’
kordont keresztül törvén, Barcellonába be
rontottak,  a’ melly'- történet mindeneknek 
elméjét méltóképpen megrettentette. A  
lakosok, minden rendűek és ra nguak, azon
nal nagy számmal fe lkerekedvén,  Barcel- 
lonát minden felvehető vagyonaikkal  oda 
hagyták  s a’ tartomány’ külömbkülömb 
részeire fu to t ta k -k i :  hanem sok városok
ból ,  hova futottak v a l a ,  azoknak lakosa
ik által,  a’ kik ezen szerencsétlen futókat 
már most mint valóságos ellenségeiket 
ú g y  n éz ik ,  ismét elkergt ttettek, innét Sa
ragossából is azonnal minden kiállíttatható
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sergúk elküldettetteH a’ Kalaloniai széleit- 2 .\ —  2 5 grádicsa meleget mutat. F.gyedul 
r e ,  hogy az ott felállíttatott kordont erős- csalt az a’ reménség táplálja még az em

bereket ,  hogy az idó megváltozik. Bar- 
cellonettében egy  n ap ’ 5o ,  más unj/ 40 
ember halt - meg. A ’ n a g y  szározságnak, 
’s hévségneh tulajdonítják, hogy illy hir-

sittsék*meg, ’s a’ tiszti kaink itt Saragos- 
sában is a’ legszorussabb vi^yázási rende
léseket megtették. Az a’ hír terjedett va- 
la el , hogy  Barcellonettébol Bar. ellonába
is bekapott volna a’ pestis: de ezen hírt télén illy nagyon belé kapott az emberek

be ez a* métej.gyanithatóképpe.11 csak valami átkozott 
berek terjesztették - e l , azért ,  h o g y ,  mint 
Barcellonában , ú g y  itt is olly nagy zűr
zavart okozzanak , ’s ekképpen a’ kéttség-

F r a 11 c z i a O r s z á g .

M Monitor 25 Czikkellyekból álló, Ki
beeső népet a’ tiszti karok ellen felmérge- rally i parancsolatot hirdetett-ki  Sept. 3o- 
sittsék. Hasonló lárma történt Sept. 15-di- dikán az eránt,  hogy micsoda intézetek 
kének estvéjén Valencziában is a Sárga- tétettetteh a’ Spanyol Országgal közös min- 
hideg miatt,  ’s azonnal több mint 10,000 den Franczia határszéleknél a’ pestisnek 
emberek kerekedtek a’ városból futó lábra*, meggátoltatására. Környülállásosan eléadat- 
’s innét is a ’ Kataloniai határszélek fele tatnak ezen parancsolatban a’ Spanyol O r
vették útjokat minden feleslegvaló regula- szagból Franczia Országba jövő utasoknak 
ris és nemzeti s e r g e k , ’s hármas kordont s portékáknak kontumatzia - tartatássokra 
vontak ott. A  Kataloniai kikötöbellyek s nézve,  a’ szükséges rendelések yipontosan 
áltáljában minden partok, a hova a k á r m i  leirattatik az egész határ mellett vonatandó 
kis hajó kiköthetne,  ú g y  bezárattattak, egésségi kordon,  és a Per pignanban felál- 
h o g y  még a’ halász hajóknak se szabad Jittatandó felvigyázó egésségi tiszti kar ,  
ki s be evezni.  Illy veszedelmes környúl- a melytói fognak az öt határnok Depar- 
állások között attól lehet természet szerént famentekben találtató minden egésségi Biz
f é l n i , h o gy  azon városokban, mellyekból tosságok fiiggeni.
a’ sergeknek ezen környúlállások miatt ki 
kellett takarodniok, a’ nyughatatlanok a’ 
csendességet már most tnegháborithatják. (i

Bar-ellonának Sept. t i -  dik és 1 2-dik 
napjain volt ábrázatját így  rajzolja-le egy,

É s z a k i  A m é r i  k a i  E g y e s ü l t  T a r 
t o m á n y o k .

Most ezen tartományokban is szörnyű 
pusztításokat teszen a’ Sárga Hideg. A* 

Perpignanból Sept. 1 5 - di k  napján indult Long-fslandi , Baltimorei,  Amelia Jslandi , 
l e v é l : —  ,, A" tisztviselők Barcellonát mind és Norfolki tudósítások mind efféle ragadó 
oda hagyták • az őrző sereg is a ’ városból nyavalyáról  való tudósításokkal vágynak 
k i jő v é n ,  annak határain vont kordont; a tele. Amélia-szigete nem egy  éh egy nagy 
városban csak egy  Önkéntvállalkoztakhól ispotálynál,  a h< 1 nincsen talám e g y  ház- 
álló Batalion maradott belső szolgálatra ’s nép,  melybe ezen veszélly belé ne" ka- 
a" reminek fenntartatására. Most már nem pott volna. Marsok bt Ilyeken nem talál- 
is harangoznak annak jelentésére,  hogy tátik oily ember, ki a betegekhez lá tna ’st.
Valaki meghalt; a* halottas szekér egész

jár le \s fel az uczáhon. A* meleg 
csaknem eltűrhett tlen ; a* ReautYlUr, ther*
nap B e 1 g i u m.

A’ BriTS7szelból érkezet t  legújabb tu- 
n-iomotrunm délben,  árnyékos hel lyen , dósi tások szirént az Angíus Királ iy Sept.
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tör és egyéb  Párisi U jság leve lek : „ K i
rally ö Felsége azzal  tisztelte.meg a’ Char

27 - clihé 11 délután 5 iórakor megérkezett  
o d a ,  ’s az Anglus N a g y k ö v e t ’ kvártéllyá-
ra szállott - b e , hova Belga Királ ly  ő Bel- trei Herczeget ,  Marquis Jumilhacot,  a 
sége és n Pr inczek ,  nem soká látogatásá- D e p a r t m e n t ’ Préfektussát,  és az őrizeten 
rn mentek , a’ mellv után Anglus Királly ott levő 2 -  dik Reg ement Obersterét Her
ei Felsége a’ Briiszszelben lévő Anglusok- czeg  Cerestét ,  kik által fogadtatott,  hogy  
kai enni méltóztatván , az estvének hátra- őket asztalához ültette. Első poharát így  
lévő részét szállásán töltötte* —  ’s 28-dik- köszönte - el ü Felsége:  , , U raim !  én 
ban délutánul /. órakor kiment ö Felsége
a ’ Laekeni kastélyba, hol a’ Királ lyal  és a' sólszor ezen jó fogadtatásért i v u t t ,  mel 
Királlyi famíliával e ve t t ,  ’s e g y , tisztel- lyet  Franczia Országba lett kiszállásakor

tapasztalt. Estve theatromra m e n t , a’ hol 
n a g y  örvendezéssel  fogadták ö Felségét. 
A muzsikai kar ezen dallal tisztelte : „ G o d

a
Franczia Királ ly  egésségéért iszom.‘ c Utol-

9 /
e ve t t ,  s e g y ,

tetősére intéztetett inneni vigasságon is 
jelen volt. Ezen innepi készilletek na- 
gyón fényesek valának. I V  - dik G y ö r g y  
k irá l lv  a’ Wilhelmus Királ lv ’ Rendié czime- s a v  e t h e  K i n g . <£ Más n a p ’ reggeli  9 
révei  ékeskedett. A ’ Laekeni kastély és kert, órakor tovább folytatta útját ö Felsége Lii- 
nagyon fényesen megvilágosittattak vala. lén által Brüszszel felé. “  ,
Szombaton,  Sept. 2 9 -d ik é n  e g y  ki s egés-

O r o s z  B i r o d a l o m .ségi változás meggátolta Királ ly ’ ö Felsé
gét abb- n ,  b o g y  a’ Belga Udvarnál  ebé
delhessen: hanem estve m é g i s  csakugyan 
megjelent  a* szépen megvilágosittatott theá- zönséges leve lek  September ’ 1 4 -d ik  nap- 
tromon, a’ h o l 'n a g y  elragadtatással fogad- ján:

P e t e r s b u r g b ó l  így  ír tak a* kö-

(3 „  Tegnapelőtt ,  mint a’ Császár Ö Fel-
ban) sem érezvén egészen jól magát Ö sége n e v e ’ napjának innepén, ’s a' Sándor 
Felsége,  erre nézve  azon határozását, h o g y  n év  alatt fundáltatott Rendnek innepe nap- 
a* W a t t e r l o o i  ütközetnek hellyét,  Lord j á n ,  a’ Pttpságnak a’ Casani Boldog Asz- 
Well incton által kisértetvén . meelátoeassa.

(Okt. l-sö napjára)
szony ’ templomába felgyülekezett  kiilömb- 
külömb ren d je i ,  processióval a Sz. N e w -

a’ melly  napra következett  éjjel  N  a m u r- szky Sándor’ templomába m e n te k ,  a’ hol 
b a n ,  ’s Okt. 2-dikán A a c h e n b e n  hált- ÍO óra tájban Sándor Császár ö F e ls é g e ,  
m e g :  Lord Wellington pedig a* Watterlooi a* maga General  - Stábjától, a* testörzö se- 
iitközet’ hellyéről egyenesen  viszsza úto- r e g ’ Stábális tisztjeitől, ú g y  C s á s z á r n é é
Zott Brüszszelen által Angliába. Felsége is a’ maga Udvarnokjaitói  körúl-

A n g lu s  Királly ö Felsége azon szán- vétettetve,  a’ Tauriai  palotából megjelen- 
d é k á t ,  h o g y  ezen alkalmatossággal Bér- tek, ’s hol a’ Metropolita szokott czerimo- 
l int,  Bécset,  és Párist meglátogassa,  az niával  tartotta az istenitiszteletet. A ’ Kö-

vettségek is , és sok minden féle eg yéb  fő 
rangii  személlyek jelen voltak. A* T e  De- 

fog maradni. um laudamusnak elénekeltetése után ismét
Angi  us Királ ly  ö Felségének Calais- a’ Tauiiai  palotába tértek viszsza a’ Felsé- 

hoz Franczia Országba lett kiszállásáról ’s g e k , a’ hol famíliájával együtt  ebédlett 
ott létéről ezeket  jegyzették-meg a* Móni- Cjászár ö Felsége.  Sok féle elémozditta-

őszi időnek elkövetkezése miatt m e g v á l 
toztatta. Hannoverában Október’ v é g é ig
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tások történték ezen in nép* alkalmatossá
gával , s estve fényesen megvilágositta- 
tott a’ Residentzia .Cl

P o r t u g a 1 1 i a.

September’ 5 -dikén az Oportói Poli- 
tziai fe lv ig y á zó  hivataltól panaszló tu
dósítások érkeztek a ’ Cortesek’ gyűlése* 
e le jéb e ,  az eránt ,  bony a’ Minhói tarto
mányban a’ ragadozók’ serge nagyon szá
mosodul kezdett ,  a rnelly sergek a ’ kato
na szökevényeket ,  kivált ha fegyveresen 
m ennek l iozzájok,  nagyon kedvesen fo
gadják ’ aZ ö csapatjaik egész rendel or- 
ganizáitatva v á g y n a k ,  ú g y  annyira ,  hogy  
még bizonyságleveleket  is osztanak-ki  az 
e l ly  h e l lv e k e n ,  hol már egyszer prédál- 
t a k , a'zért, hogy  ha más csapat oda érke
zik, tndja-meg, h o g y  ez a' h e ly  már e g y 
szer ki van prédáivá ,  tehát nem kell  is
mét kiprédálni. Don Borges-Carneiro alu- 
székonysággal  vádolta a’ Ministereket, *s 
azt k ív á n ta ,  h o g y  őket ,  ha szükséges,  
minden hónapban mások által cseréljék- 
fel valameddig e g y  Pombalra nem talál
n a k ,  a ’ ki 1705-ben két parancsolatoknak 
kiadása által egész Portugalliát megtisztí
totta a’ to lvajoktól , *s azt kívánta Borges- 
Carneiro , h o g y  ezen két Királyi  paran
csolatokat most ismét hirdessék - ki ’s iijit- 
tsák-meg. Hanem még most, másoknak 
jovallására csak a’ határoztatott-meg , hogy  
a’ T ö rv é n y te v ő  Biztosság mellé rendeltes
senek három tagjai a Cortesi gyűlésnek *s 
ezek a’ gyűlést  haladék nélkül tudósittsák, 
h o g y  micsoda intézetek tétettettek már a* 
tolvajok ellen. —

A* Cortesek olly kívánságot intéztek 
September* 1 3 -dikén a* Királyhoz , hogy  
eddig volt lakhellyét megváltoztatván, jö j
jön lakni az A y u d a  palotába, a* melly

Lisbonának jobban a* közepe* táján esvén, 
a* Királly és Nép köztt való közösülésnek 
fenntartatására alkalmasabb lenne. Ee;v- 
szersmind azt is kérték b Felségétől, h o g y  
Ministereit változtassa -meg.

Sept. 1 2-dikén írják Lisbonából, hogy  
külömbkülömb kereskedő h a jó k o n , mel- 
lyek a Középtengerröl  eveztek oda , Sár
ga - hideges emberek is találtattak lé
g y e n ,  melyre  nézve ezek a’ Mahoni is
potályba vitettettek s mindenektől elzá- 
rattattak , ’s egyéb készületek is megtétet- 
ttíttck, annak meggátoltathatására, hogy e- 
zen ragadó nyavalya  Lisbonába be no 
kaphasson.

Ú j a b b  Ú j s á g o k .

M a d r i d b a n  Sept. 18 -d ik á n  újabb 
zenebonáskodások történtek, tmellyek mi
att az A r a n y - k ú t ’ klubja bezárattatott, a 
melyre  nézve  illy Proklamátziút adott - ki  
a’ Polgári Korm ányozó:  —  „ M i n t h o g y  
nékem ú g y  esett értésemre,  hogy  ú g y  
akarnak , h o g y  a* Generalis R i e g  ó hé- 
pét ma délután 3 órakor proczessióval le 
’s fel hordozzák,  *s m intbugy az illy pro- 
czessiúk Spanyol Országban nincsenek szo
kásban és valamint a’ törvényekkel  ú g y  
a’ még tellyes erővel  bíró katonai - rende
lésekkel is ,  a’ m el lyek  sZerént a’ Katonai 
fő tiszti karnak tudta és engedelme nélkül 
még az Istennek és Szenteknek tiszteletére 
sem szabad religiói járásokat t e n n i , tel-
lyesen ellenkezik —  *s azt is megfontol- ■  ̂
v á n ,  h o g y  ezen öszszegyülekezések a kö
zönséges csendességet , m elynek fenntar
tatása a* törvények  és Constitútzió által reám 
bizattatott, megzavarhatnák:  ezekre nézve  
parancsolom, hogy az említett proczessió ne 
tartattassék , *s reménlem , hogy minden 
Madridi lakosok,  kik a* csendességnek ba-



látja! i ’s a* tö r v é n y e k n e k t is z te iö j i  velem 
egygyü tt  munkások fognak abban lenni ,  
hogy  ezen parancsolatot Követtessék : kü- 
lömben valamint a’ Polgári ú g y  a ’ Kato
nai tiszti karok is, ha szerencsétlenségből,  
a’ mit nem reménlek , szükséges talál len
ni , minden hatalmokban lévő kénszeritö

Mint-eszközöket elé fognak venni, 
h o g y  továbbá az is érté 
az Arany-kút ’ k lubjában,  ezen napokban,  
a’ törvényeknek ellenére beszédek tartat

esett , hogy

tattak, a’ m ellyek  felöl engemet nem tu
dósítottak : erre nézve én használom azon 
hatalmat,  a’ melly nékem az Október’ 21- 
dikén költ Dekrétum által adatott, *s pa
rancsolom, hogy ezen gyűlés további ren
delésig szahasztassék félbe. Költ Madrid
ban September’ 1 8 - d i k á n  »821 -ben.

B /e s.

Császár és Császárné ő Felségek azon 
fo" Uraságokkal e g y e te m b e n ,  kik ö Felsé
geket  Holitschba elkísérték vala,  e* hónap’ 
8-dikán Becsbe kívánt jó egésségben visz- 
sza érkeztek.

Itt e hónap’ 8 - dikán ismét elégettek 
a’ Glaszin ÍO millió papiros p é n zt ,  mel
ly et a’ Nemzeti  Bankó váltott - be eltörlés 
végett.

Nem régen irtuk vala , h o g y  néhány
hadihajókból,  ú g y  mint Lipsia nevű fregát- 
ból, Montekukuli és Huszaro nevúB riggeg*  
höl, ’s Arethusa nevű Göelettéböl állóAustri- 
ai hadi hajós sereg, m elyhez  magát azután 
"Velenczéböl a’ Hehe nevű fregát is hozzá 
csatolta, a’ Levantei  tengeröblökbe az Ober- 
ster A r u. e n i l?r vezérlése alatt kiküldetett
v o ln a ,  oHy utasítással, b o g y  ott az Austriai 
kereskedő hajókat védelm ezze.  Az  első 
tudóaitások, mellyek ezen nemzeti  hajó

zásra nézve  igen nevezetes tengeri mun. 
halódásról b e é r k e z t e k , ’s a mellyek e g y 
szersmind arra n ézve  is f igyelmet érdem
len ek ,  h o g y  az ezen  tengereken follyó 
hörnyűlállásohra nézve meglehetős v i l á 
gosságot n yú jtan ak,  ekképpen közöltéi
nek : —* “

,, A ’ nevezett  hadi hajókból álló Osz
tály-sereg Augustus’ 17-dikén érkezett-meg 
Z a n  t é h e z ,  a’ hol vasmacskákon meg.  
állapodott. Nem soká n é g y  hajóknak,  
m ellyek  hasonlóképpen a’ Z a n t e i öböl
ben állottak vasm acskákon,  Kapitányaik 
Komtnandáns A r m e n i  Ur* elejébe m en
teik , ’s ötét arra kérték , hogy az ö tár
sokat M a r o v i c h  G e r g e l y t  v e g y e  a’ 
maga oltalma alá , a* hívei következő 
dolgok történtek:

„ M i d ő n  a’ nevezett  Kapitány Maro- 
vich G e r g e l y ,  Augustus elején P a t r  a s  
várát  és h ikötőhel lyét , mellyet ekkor a’ 
Görögjínsurgensek megszállottak vala , oda 
hagyta  volna,  olly szándékkal ,  h o g y  e v e 
zését Zante felé v e g y e ,  ötét útjában e g y  
Görög prédáló hajó letartóztatta, ’s m eg
bántó módon megvisgálta , de azután to
vább csakugyan nem tartoztatta , hanem , 
hogy  útját Zante felé folytathassa , m eg
engedte. Azonban Aug.  r 4-dikén, midőn 
ugyancsak ez a’ Marovich G e r g e ly  Zanté- 
b ó l , részint eleséggel részint Austriai alatt
valókkal  rakodva,  Zantéból ismét k ie v e 
zett *s útját ismét Patras felé folytatta v o l
va , e g y  Insurgens prédáló hajó által is
mét letartóztattatott, ’s hajója elvétettet- 
v é n , m a g a ,  mint hallatott, a Tripel iza  
mellett fekvő Görög tanyába (L ogerbe)  
hiildettetett. —

,, A Kapitány Marovich G e r g e l y ’ ha
jójának n e v e ,  1 1 - D i 1 e 11 o. Minehután- 
na az ezen hajó’ elvétettetését tárgyazo
tudósítás valamint a’ Zantei Cs. K, Consúl



m m

ú g y  a’ sziget* Komnaandánsának b izo n y 
ságtétele által is megbizonyittatott vala , 
elhüldötte Oberster Artneni Ur a’ Lipsiát 
és Arethusát a* Patrasi és Lepantói öblök
b e ,  olly utasítást adván elejikbe , h o g y  az 
ott találtató Görög prédáló hajókat tanit- 
tsáh-meg a’ Cs. K. zászlók eránt becsülettel 
viseltetni,  *s őket kénszerittsék kiadni az 
1 1 - D i 1 e 11 ó t. A’ nevezett  fregát és Goe- 
lette (Lipsia és Arethusa) Augustus’ ig -  
dikén indultak-ki a* Zantei  öbölből, hanem 
tengerhánykodás lepvén-m eg őket kénte- 
lenek valának azon estve M e s s a l o n g i  
mellett ,  melly Insurgens fegyveresek  ál
tal vala megrakattatva, a’ P e t r a s i  Öböl 
szájánál megállapodni *s vasmacskájokat
kihá nym.

,, Itt ú g y  esett értésekre a nevezett  
Austriai hajók’ K a p itá n y a ik n a k , h o g y  az 
I l - D i l e t t ó  ezen öbölben tartattatik 
de a m elly  azonközben onnét m ég ezen 
estve kiérkezett az öböl’ szájához,  hol az 
Austriai hajók megállapodtak vala, *s ezek 
nek elbeszélite Kapitány Marovich G erge ly ,  
h o g y  Aug.  l4*dikén a* Zantei kikötőhely
ből k ievezvén  , a* Görög prédáló hajó ál
tal miként tartoztattatott - le , miként visi- 
táltatott - m e g , ’s ezen n a p ig ,  Augustus* 
1 9 - d i k é i g  Petras mellett miként tartoztat
tatott, *s hogy azzal ,hogy mint igasságos pré- 
da i igy  fog tartattatni, miként fe n y e g e tte 
tek,  ’$ h o g y  vég re  a’ Petrasban lévő min
den Consuloknak ez ellen tétetett nyilat- 
koztatásaiknak tellyességgel semmi sikere 
nem lett, mind addig, míg az Austriai  fre
gát L i p s i a  magát meszsziröl meg nem 
mutatta, a* midőn végezetre  szabadon bo
csáttatott, megintetvén,  hogy a megszáll
va lévé  erősségtől eltávozzék, *s Zantéhoz 
viszsza evezzen.

„  Hanem gondolóra vétetvén az , h ogy  
a Görög prédálóknak az a’ kívánsága, ho &y

Kapitány Marovich G e rg e ly  a’ Dilettóval 
Zantéhoz viszsza e v e z z e n ,  néki abból n a g y  
kára következne,  és h o g y  az által,  ha az 
efféle Insurgens prédálókMak megengedte-  
tődne az ,  h o g y  a* hajók’ útjába illy gáta
kat tegyenek,  ez által az Austriai keres
kedési szabadság nagy megcsöhhenést szen
v e d n e :  erre n ézve  Oberstlieutenant A c -  
c u r t i ,  a Lipsia Komtnandánsa a ’ vas
macskákat azonnal felvétette *s vitorlájit3 ' *
a szélnek eresztvén Petras felé az öbölbe 
beevezett ,  ’s Marovich G ergelynek m e g 
parancsolta, h o g y  az Il-Dilettóval evezzen  
utánna. —

„  A ’ L i p s r a  délutánni 3 órakor ér- 
k e z e t t -m e g  Petrashoz e g y  á g y u lö v é s ’ tá
volságra,  hol a* D i l e t t ó t ,  két Insurgens 
prédálóknak je lenlétekben,  mellyeh köz- 
zúl e g y g y ik  a’ Görög tábortól nem mesz- 
sze vasmacskán állott, a’ másik pedig le 
s fel evezd eg e lt ,  a’ Petrasi kikötő helybe 

bekiildötte. A* Petrasi várfokokon a’ T ö 
rök zászlók az Ottomannus zászlókat,  ú g y  
az ott lévő Consulok is a magok nemzeti  
zászlójikat, megeresztették, hogy  lobogja
nak. A* kikötőhelyben n éh án y  Török *s 
Angius hajók találtattak e g y  Austriai  k e 
reskedő hajóval  e g y g y ü t t  a Kapitány La- 
zarri Miklós’ vezérlése alatt. —

,, A* Lipsia azután,  a’ nélkül ,  hogy 
tovább a’ Görög prédátokkal valamit g o n 
dolkodna, a’ Petrasi öbölből Zantéhoz is
mét viszsza e v e z e t t ,  hova A u g .  21 • dikén 
érkezett - meg.

„ A z  Osztálly ’ Kommandánsa Oberster
Armeni Ur csak ke d vező  szelet várt, b o g y  
a* Zantei  öbölből ismét k ievezvén útját 
minden hajújiyal  együtt  az Archipelagus 
felé tovább folytassa.

A z  Insurgensek által még az ö revo- 
lútziújoknak kezdetében tétetett tengeri 
készü le tek rő l , tnellyek által a’ támodást
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ezen tengernek több szigeteire kiterjesz- ta volna útját,  néhány szállító hajóji Sá-
tették, illy eléadás találtatik az Oberster mos szigete mellett megfeneklettek,  's az
Úrhoz érkezett tudósításokban : —  “  emberek a’ partra kimenvén hajójikat ott

„ . rT j / t h a g y tá k ,  ’s ezeket a’ G ö rö g ö k .  minek.„ S p e c t a ,  Hydra,  es Ipsara szigeteik ’ , . „  , » *
. , . v i  n ii, - ... _ . utanna mar senlu ellenek nem áll o t t« fe lmér meg Aprihsben felkészítettek volt va- , , ° , ’ Kl

, . /j/. . . • .  ii i ii eget tek , a melly néhány szállító haiók-lami 180 predálo hajókat,  mel lyek olly _ /  , ' Jün
. . -  . . . . . . .  . nak megfeneklesebol s felegettetesebol vet-nagyságú Briggek voltak,  mellyeken. leg-i r i 1 ' y o n t i u  ^ M y  I J L  J  U  U  .  5  /  ,

r , r í íi u ’ ' y _ » , . V  te azután az a sokaié folyt s nem is hite-feljebb q fontos eollyobisu ágyuk szoktak , , ? * lLr'
wi . • «ii n . i r les hír ,  eredetet,  h o g y  a Török hadi ha-talaltatm. T izennyolz  Hlyen Briggek Ju- . ,  * , ’ b , , , . ,

prédáió hajók meg-, , , ’ n • - u iu v íos serget a Uörög.ii i ii s hónapban a Fetrasi öbölbe beevez- '  y , , ö
, .. m- íi , vertek s e g y  részét felégették volna : ho.v e n ,  ott eg y  Torok  Corvette ellen sokáig , , ,

. , i. , . /. „ * . . lőtt a Török hajós sereg a Porta’ naran-sikeretlenul viaskodtak, s onnét az Archi- J > 1
i . „ „„ v ncsolatjabol egyenesen Rhodus felé vettepelngusra ismét viszsza eveztek. Ugyan / , e’/  v

e v e z e s e t , azért ,  mint ina több versbenekkor a' Lepantói öbölben találtató Görög , *
l ,„jók is felfegyverkeztek ,* revolúttiás- mes,,.r" , ° “ :. h°S y  m',« * » * * g y l p » m i  Hely.
kodáshoz hozzá fo g tak '  minden eloltalak 
T  örököket meggyilkoltak *s a’ kereskedő 
hajókat, minden zászlói külömbozésre v a 
ló tekintet nélkül, megvisgáltah *s a 'keres
kedés’ útjában sokféle akadállyokat tettek. 
E zek  itt mind olly h a jó k ,  mellyek ennek-

tartó' hajójival öszsze csatolja/*

kán :

M a g y a r  O r s z á g .

P ü s p ö k i b ő l  íg y  irnak Sept. 3ö-di- 
,, Minekutánna Perencz Károly ö

"i •* i * j-l * y i ./. Cs. Fő Herczegsége a’ follyó hónap* l 7-di-elotte kereskedő,  2 0 0 — 2 oo tonnás hajok „ . , J , -J,
h , * . /  ̂ .. . / t kétől fogva itt es az ide tartózó videke-yoltak,  s most ágyu k  tetettetven reájok ■ $ x .

i j . i. ' -i  ̂ i i i 9 c i ken kvartellyozo. Koronaörökös Berdinan-hadi készületekkel s fegyveres emberek- j  >
dusPrincz Vasas Regementnek fegyverben 
való gyakorlásain jelen lenni méltóztatott 
volna .

kel rnkattattak - meg. A ’ zászíójok fe jér ,  
m ellyen csak e g y  veres kereszt találta
tik. c: ugyan ezen hónap* 27-dikén az ö

Cs. Fő Merezegsége* tiszteletére ugyan ezen 
Az u gyan  ezen tengereken találtató RtíJ?Hme|lt Katonai Carousselt adott,  mel.

Török hadi hajós seregről ezek találtatnak j et ö Cs pö Herczegsége a’ maga kegyes

oJ megjelenesovul muguszteim meltoztatott, s
,, Török Admirális K a r a  A l i  Julius’ a mellyen Prímás o Herczegsége,  Gróf 

1 - sö napján IQ,  részint L inea,  részint Hardegg Feldmarschal«Lieutenant ö Ex» 
Fregát, részint Brigg hadi, és valami 10,000 cellentziája , ’s több más Fo Méltóságok
emberekkel megrakatott szállító hajókkal,  jelen voltak.
Julius’ i - só napján a’ Dardanellák’ szoros O Császári Fó Herczegsége 29-dikben
t-ngeréról k ie v ezv én ,  midőn az Archipé- innét Nyitrán által Schölmótzre vette út- 
laguson nagyon szélveszes időben folytat- ját.
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